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Meghalt Montreal, Welland apostola félévben a telep lelki gondosé-| szeretet vendégséggel képcső- king fővárosban. As egyideig A1 / -X- * -_? 1 „t *
eát. míg Tiszt. Korira János latban rendezték as “Anyák Kínában uralkodó manchu-csá- U1CS0 pOIlar*$Ol lgCUS mi LUlIl 

más misexiós-teraletről Napja" ünnepséget, mely al- szár-ivadék életéért nagyon ag- 
kalommal talpraesett szónokin- gódnak Japánban, miután sast-

tnem:
rövid missziós atya te Takács Bonl

el- fáé testvért New Yorkban, Tala
jerő- mint as óhazában éló nővérét 

New Jersey ál- és kiterjedt rokonságát gyászba 
lembe 11 magyar plébános, a Szt. borította.

Az engesztelő szentmisét Wel 
landon Ft. Horváth Olivér ple- 

a montreali te fó- háncs kedden reggel %8-kor 
ként a weüandi katolikus ma- mutatta be. temetését a trento- 
gyaiaágot sújtotta érzékenyen. j ni püspök nagy papi segédlettel 
hiszen R. Hédly áldásos mükö-j Roebtingben végezte junlus el- 

hivek ragaszkodását, nején.
szeretetét érdemelte ki éveken A mindig jó kedélyű, azókl-

| mondó Jeromos atya nevéhez 
A 49 éves korában elhunyt fűződik, hogy a magyar feren- 

ferencrendi hitszónok édesapja j ceseket az itteni egyházi ható
szabómester volt * Veszprémj Ságokkal megszerettette s amer 
megyei Pápán. Felfedezve flá- re Járt rendjének a a magyar
ban a magasabb hivatást, gim- tágnak mindenkor elismerést, 
názlumha, majd pedig a poseo- megbecsülést szerzett j
nyl egyetemre küldte. Pappá iJr 
szentelése után Pozsonyban a 
magyar irodalmat tanította Ft 
Hédly, majd pedig a teológiára 
nevezték ki tanárnak, ahol hit
szónoklatot adott elő. 28 éves 
korában érte az a kitüntetés, 
hogy megválasztották a feren
cesek pozsonyi rendházának fő
nőkévé. 1916-ben a budapesti 
hadirokkant kórház 
lett, míg 1916 őszén, mint kato
na-lelkész végigjárta a rumán 
és olasz frontokat, ahol négy 
kitüntetéssel méltatták szolgá
latait.

A forradalom alatt Nagyka
nizsán 6 alakította meg a Ka
tolikus Kör és az Országos Ma
gyar Gazdasági Egylet ottani 
osztályát. 1922-ben Pipára he
lyezték át, honnan az angol 
franclskánusok többszöri sür
getésére kiküldték Amerikába.
1927 decemberében 
meg Chicagóiét, ahonnan mís- 
sios utjai alkalmával elkerült 
Montrealba s ott megszervezte 
a katolikus magyar hitközsé
get. Munkája gyümölcsét azon
ban soká nem élvezhette, mert 
a torontói érsek kérésére rendi 
főnöke a wellandl hitközség 
plébánosává nevezte kt.

Kurtán-furcsán elbánt a frsn kük a köz-, no meg a saját tor- 
cia-kanadal ledér felfogással alkuk éredekel iránt. Meg Is 
hajthatatlan skót farizeuskodás vazták Rhodea pénzügyin In isz- 
Quebec tartomány hiába kért, tér adócsökkentő javaslatát re- 
könyörgött évek óta Ottawában kord-idő alatt Miután azonban 
hogy az iskolák és kórházakj a bürokrácia szekere már las- 
megsegitésére engedélyezzék az sabban mozog, a törvény csak 
osztálysorsjátékot: az országos jutius elsejével lép életbe te Így 
törvényhozás kimondta az utol- addig mindenképen kénytele- 
só szót Eszerint a büntetőtör- nek lesznek 10 centet fizetni po- 
vénykönyv Idevonatkozó sza- harsaként a sörivás barátai 
kaszát nem módosítják és Így A sörgyárak az ottawai pénz- 
sem Quebec, sem pedig az ezen ügyminiszter állításaival szem- 
a téren szintén érdekelt Sáskát- ben kereken kijelentették, hogy 
chewan nem törvényesítheti a ^ sem lehet 6 centes sörről 
lutrit Lóversenyeken fogadni, mindaddig, míg további adóel- 
hamiskártyázni azonban ezután engedést nem kapnak úgy az 
is szabad — persze titokban! j Miami, mint a tartományi kincs- 

Már sokkal megértőbben Ítél- tár részéről Eszerint tehát az 
te meg az ottawai parlament a' egész nem más, mint “sok hűhó 
söradó leszállításának kérdését, semmiért” — már a sörfogyasx- 
mlnek révén 6 centért lesz po- tók szempontjából. Mert hogy 
havanként árusítható az eddig a sörgyárosoknak Jól Jön as adó 
10 centért mért gyenge kana- leszállítás, főleg ha a sör árát a 
dal sör. A honatyák ezzel is mai magas színvonalon hagy
megmutatták, hogy van érté-, ják, az egyszer bizonyos.

gondoskodnak.
Ugyanakkor gazdag szeretet- tok, szavalatok méltatták az; leges halála Ismét háborús han- 

a ünnep jelentőségét. A táradba- gúla tót keltene a háborgatott 
tatlan Bagu Áron egyházgond- Távol-Keleten. — U Japán ka
nok mondott végül köszönetét tona meghalt te 25 megsebesült, 
mindazoknak akik a saakatche- midőn Unni banditák kislklat- 
wanl "Debrecen" magyarságá- tak egy katona vonatot Muling 
nak ezt a feledhetetlen napot mellett 

Sz-G.

hunyt Ft Hédly
vacsorával vendégelték 
derék békevári magyar asszo
nyok a gyülekezetei az Ifjúság 
termében. Bt alkalommal a re
formátusokkal testvéries egyet
értésben élő magyar baptisták 
közül * sokan megjelentek. A szerezték.

Rend amerikai főnőké.

kai

NÉMETORSZÁG Breslau vá
rosának törvényszékén a múlt 

í hét végén kezdődött meg annak 
I a 11 kommunista szervezőnek a 
bűnügyi főtárgyalása, akiket az

N.

Tallózása nagyvilágbanét
DttAMBRIKÁNAK NEM KHU, SEM CSEH, SE. . , v v ,
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TOK A HATÁRON A BELGÁK — “KÁNIKULA A* előreláthatólag Junlus 10.-ig

VAN A DÉLI SARKON IS V ********
állítólag adatokat fog felsorm-

A Jackson Bamett névre hall- koztatni annak bizonyítására, 
gató vöröebörü Oklahoma ál- hogy a kommunisták Oroszor- 
lamban levő földjén 22 évvel ez- szág Igájába akarták volna bej
elölt olyan gazdag olajforr ásó- tani a német népet, 
kát találtak, hogy abból 20 mil
lió dollár jövedelemre tett szert.
A hatalmas örökséget a kor
mány Intézkedése értelmében
nem Bamett fehér felesége kap- j hidalták át a Moszkva és Kok- 
ja, hanem vöröebörü leszánna- tebel közötti 808 mérföldes tá- 
zottai között osztják szét.

AUSZTRIÁRA mindaddig nem 
tér vissza Ottó, míg az osztrák 
kormány vissza nem adja az el
kobzott Habsburg birtokokat. 
Ez ügyben Jenő főherceg máris 
Bécsbe érkezett és megkezdte 
tárgyalásait Mig ezek ered
ményre nem vezetnek, a Jelek 
szerint inkább az osztrák, mint 
a magyar trónra pályázó király
fi Belgium Stenockerzeel nevű 
helyiségben marad.

Mihályfi István.

BÉKEVAR. SASK. OROSZORSZÁG pilótái az 
egész világ érdeklődését ma
gukra vonták, midőn sikerrel

A környékbeli magyar gaz
dák valamennyien befejezték a 
vetést Bár kiadós esőre hala
déktalanul szükség van, a bú
za aránylag szépen fejlődött; a 
zab ellenben 
csak ki te 
kárt tettek a sáskák, melyek el
len mérgezett fürészpor hintésé 
vei Igyekeznek védekezni a gaz-

Kanadai találmányt szerelnek 
fel az óceánjárókra? j

A közelmúlt napokban az E- y A Whtte Star veJlala 
gyesült Államok keleti partvidé- pic" nevű 46 ezer tonnás riásgő- 
ke mellett történt borzalmas ha- zösének orrán alig találtak hor- 
jószerencsétlenséggel kapcsa- padást New Yorkba érkezése- 
latban Ismét felvetették annak a kor, noha a közelmúlt napokban 
gondolatát, hogy az egyik kana- valósággal kettészelte a “Nun- 
dai hajószakértő köd-kürtjét sze tucket" vllágltóhajót. A hét em- 
reljék fel a világ valamennyi beréletet követelő tengeri ka- 
tengerjáró hajójára és világító- tasztrófa sokak emlékezetébe 
tornyára. A tapasztalatok sze- juttatta az “Olimpic” testvérha- 
rint a kanadai sziréna még a jójának, a “Tltanlc”-nak tragé

diáját. Azóta nem történt hason
ló jéghegybe ütközés, míg a köd 
még ma Is sok áldozatot követel

volságot — az első lég-vonattal. 
Három motornélkül siklót kö-i már .fvkt*ap 

általában igén sok
keltlelkésze

ÍRORSZÁG Bantry öbléből 
május utolsó napján Indult ten
gerentúli útjára Graham ha
jóskapitány alig 7 tonnás vitor
lásán. A csónak alig 30 láb hosz- 
szu. A vállalkozó szellemű ten
gerész Newfoundland fővárosá
ban, SL John’s-ban szeretne 
partot érni még a nyár folya
mán.

lőttek ugyanis egy repülőgép
hez, mely a célpont felett en
gedte el a “vonat kocsijait”, mi
re azok minden baj nélkül le
szálltak.

t “Ollm-BRAZIL1A kormánya junlus 
elsejével teljesen beszüntette a 
japánok bevándorlását és a cse
hekét is megszigorította amyo-- 
nyiben ezentúl csak akkor en
gedi be az utóbbiakat, ha azok 
megfelelő pénzösszeget helyez
nek le biztosítékul, hogy a még 
be nem népesített területeken 
telepednek le.

dák.

A junlus 19-lkére kitűzött vá
lasztási harc előszele máris é- 
\ rezhető. Nagy a sürgés-forgás a 
I politikában és a képvlselőjelöl- 
itek egymásnak adják a kilin
cset Dr. Arthur mint pártonki- 
vtill, Cameron a CCF és a nép
szerű Patterson a liberális párt 
programjával Indult harcba. A 
magyarság nagy érdeklődéssel 
hallgatta meg a jeleöltek beszé-

PERZSIA, az iráni fensik 
nagy részét elfoglaló, 10 millió 
lakosú kisázsiai királyság éles 
összeütközésbe került a szom
szédos Iraq állammal a határ
menti olaj-kuíak kihasználása 
miatt Miután nagyrészben Ang legsűrűbb ködben is hallható,

amit a többi hangszóróról ne-

IRORSZÁG eltörli törvényho
zásának felsőházát és alkotmá
nyát máris előkészíti arra az e- 
setre, amidőn a köztársaság ki
kiáltásának kedveznek a kö
rülmények — mondotta de Va- 
lera, a Free State elnöke. Az ir 
nyelven “Saorstat Eireann” né
ven ismert szigetország négy és 
félmillió lakosának állítólag két 
harmada minden kapcsolatot 
meg akar szüntetni Angliával.

BELGIUM egyik határmenti 
erődjéből “véletlenül" német te
rületre lövöldözött a tüzérség. 
Tekintettel arra, hogy a löve
dékek nem okoztak kárt, a né
metek megelégedtek a belgák fi 
gyelmeztetésével, nehogy az 
eset megismétlődjön.

llába ‘szállítják a perzsa olajat, 
remélik, hogy az angol diplomá
cia tapintatosan ki tudja békl- 
teni a két országot

érkezett hezen lehetne állítani.

delt.
HARMADIK ÉVE ÖRVENDEZTETJÜK MEG KERTÉSZKE
DŐ ELŐFIZETŐINKET KIVÁLÓ MINŐSÉGŰ, CSIRAKÉPES

SPANYOLORSZÁGBAN bor
zalmas vasúti szerencsétlenség 
történt. Az egyik gyorsvonat 
mozdonyvezetője a pálya men
tén szórakozó kirándulók füty- 
tyét megállási jelzésnek vette s 
gyorsan rávágta a vészféket. A 
szomszéd állomásról időelőtt ut 
"nkinditott személyvonat veze
tője viszont nem tudta idejében 
befékezni szerelvényét 
megtörtént az 
mely 11 halottat követelt.

A United, Cbureh Kiplingen 
, nagy műkedvelő estet rende
zett, melyen Bender, Corning, 
Landsdowne és Widthorst leg
kiválóbb tehetségei Is felléptek. 

Ebben az Időben folytak aiA magyarságot ifj. Kovács Já- 
wellandl templomépltés élőm un

INGYEN KONYHAKERTICHILE délamerikai állam te
rületén január óta immár a ha
todik természeti csapás láto
gatta meg a sokat szenvedett 
lakosságot Két földrengés, két 
áradás és egy pusztító cyclone 
(ejtsd “szájklon") után Coro- 
nel kikötővárost úgyszólván tel
jesen elsöpörte a tengerár.

VETŐMAGVAKJAPAN történelmének legki
magaslóbb hőse, az igénytelen 
kis Togo admirális 86 éves ko
rában Tokióban elhunyt. Neki 
köszönheti Japán, hogy tenge
ren Is végzetes csapást mért az 
oroszkra 1905-ben és ezzel el
döntötte a távolkeleti politika i- 
rányát. Közvetve Togo admirá
lis idézte elő azt is, hogy Japán 
ma már nincs megelégedve az 
5-5-3 arányú tengeri haderő-el
oszlással sem és ugyanolyan 
flottát követel, mint Nagybritá- 
nia és az Egyesült Államok.

nos képviselte a műsoron, aki 
káiatai s hogy oly hamar elké- hatirozottan művészi szlnvona- 
szillt a templom, ebben orosz- |on zongorajátékával szó-
lánrésze Hédly plébánosnak ra)[oztatta a közönséget.
volt, aki időt, fáradságot nem 
kiméit, hogy célját elérje. A 
templomszentelés után mintegy 
négy évig, 1932 tavaszáig ma
radt Wellandon, mint plébános, 
mikor Is elöljárósága Cleveland
ija rendelte, honnan a trentoni 
püspök meghívására 1933 
augusztásában Roebllngben vet 
te át a* ottani magyar katolikus 
hitközség vezetését.

izétosztásával. — 80 cent értékű magot kaphat ajándékba!
mire 

összeütközés, Éppen a megélhetéssel folytatott nehézségek könnyítése céljából 
határozta el a "Kanadai Magyar Újság", hogy mindazon olvasóinak 
az Idén la teljes konyhakertre elegendő vetőmagot ad ajándékba, ha 
előfizetésének rendezése elmén két dollárt KÖZVETLENÜL a kiadóhi
vatalba beküld. Az egyik nagy kanadai magkereakedézael kötött megál
lapodás értelmében több mint 80 cent értékű, kiváló minőségű vető
magot küldünk ki postai bérmentesítéssel mindazoknak, akik ezt a kí
nálkozó alkalmat nem akarják elszalasztani. A tizennyolc fajta konyha
kerti vetőmag-gyűjtemény a következőkből áll:

1. BAB (zöld avagy vajbab), "Improved Golden Wax", 1 ounce aulyu 
csomag, különösen korai, egy láb magasra növö, bőtermő bokros fajta.

2. BORSÓ (zöldborsó) "American Wonder" 1 ounce aulyu csomagban, 
egyike a legnépszerflü, korai fajtáknak, mely a legészakibb vidéken Is 
bőtermést biztosit.

S. HAGYMA (vöröshagyma) "Jellow ülőbe Danvers" 1 nyolcad ounce 
csomagban, bőtermő, télire la" nagyszerűen eláll.

4. KA LA RABÉ "Whtte Vlenna Kohl Rabi" ljS ounce, aamatos, nagy 
termést ad. nem fás. nem pudváa fajú, nyersen la Igen élvezetet.

5. KÁPOSZTA "Danlah Ball Head" 1|8 ounce, nem kevesebb, mint 1000 
fontot nyomó termést ad, haUlmas, kemény fejeket Ígér.

6. KUKORICA (csemege- vagy asztali tengeri) "Golden BanUm" 1 
ounce, elismerten a legkiválóbb amerikai minőségű, 7 Inch hosszúm 
megnövő csutkán 8 soros lsletee termést ad.

Kívánatra eredeti óhazai Hatvani-féle fekete kukoricából küldhetünk 
egy próba-csomagot azoknak, akik tavaly még nem próbálták ki ezt a 
kiváló fekete-szemű csemegét. írja meg a rendeléskor, hogy • Hatvani, 

avagy "Golden Bantam” kukorclamagot kívánja!
7. PAPRIKA (huaoa zöldpaprika) “Bull Noae or Large Bell" két láb 

magasra növö száron 3 Inch bosszú és 2 Inch átmérőjű édes zamatu 
gyümölcsöket hoz, töltött paprikának, úgyszintén nyersen la kiváló.

8. PARADICSOM "Earllana", a legkiválóbb korai, gyönyörű vérvörösre 
éró fajú. mely idejében való kacsozás esetén Igen bótermó.

». PASTERNAK "Halt Long Ouemaev" 1|4 ounce, a Kanadában legjob
ban bevált, 10 Inch bosszú változat, amely égési télre eláll.

10. PETREZSELYEM, valódi tengerentúli "Turnlp Rooted Parsley", me
lyet meg sem vásárolhat a magkereskedésben. Gyökere Ízletes, zöld 
levele pedig valóságos tárháza az élet-erőeltő “VIUmln"-hik. Jó ma
gyar levee el sem képzelhető petrezselyem zöldje nélkül!

11. RETEK (sszUtl retek) "Sparkler Whlte Tlp", 1|4 odnce, a legroha
mosabban növő kerti gyümölcs" mely minden héten friss termést ad, 
ha blsonyos Időközökben vetjük.

13. SALAT A "Black Seeded Slmpaon" 60 láb bosszú sor vetésére ele
gendő, nagyfeJO, korai fajú, kiválóan gyenge minőségű.

13. SÁRGARÉPA "Chantenay Halt Long", Íjé ounce, a legfinomabb 
zöldségfélék egyike, melynek nyers állapotbaa való fogyasztása la 
Igen egészséges.

14. SPENÓT (laboda vagy paraj) "Bloomsdale or Savey" 1(4 ounce, 
a legkoraibb főzelékfélék egyike, melyet már a legelső Uvaszl napon 
elvethetünk, majd később utána vethetünk, hogy egées nyárra ellát
hassuk magunkat ezzel a rengeteg "vttamln™ Uplálóanyaggal rendel- 
kezd véleménnyel.

15. SÜTŐTÖK "Sugár Ple-Pumpkln" 10 Inch átmérőre növő cukor-édes 
csemege, mely nemcsak sütve, hanem sült-tésztában la elsőrendű.

lf. TOK (tőkkáposau) "Long Whlte Tralllng", tia fészekre elegendő 
mag, mely megfelelő gondozás esetén még ax északi vidékeken la 
kiválóan finom termést ad.

I 17. UGORKA “Improved Long Oreen", savanyításra a legkiválóbb fajta. 
I 18. VÖRŐ8RÉPA (cékla) 1|4 ounce, mely mintegy 36 láb hoeasn sor ve

tésére elegendő, télire la eláll.

A fenti kerti magvakon kívül GYÖNYÖRŰ VIRAGMAGOKAT la 
I küldünk ki, szintén bérmentve, mindazoknak a honfitársainknak, akik 
I EGY és FÉLÉVI előfizetést, sasa 33 00-1 küldenek be kiadóhivatalunkba 
I as előbb felsorolt és a kővetkező magokért:

TIZENKÉT 8ZEBBNÉL-6ZEBB VTRAOFAJTA, úgymint 1. Buza- I virág (Bachelőre Butién), 1 Plazmák (Poppy) 8. Futóké (Cllmbere), I 4. Kék neteleju (Forget-me-not) 6. Mályva (Holyboeka) 8. Oroszlán I száj vagy tátika (Snapdragon) 7. Oizirőxaa (Aater) 8. Petúnia. I Rezeda 
I (Mignonéit) 10. 8 selma virág (Everleetlng), 1L gaerkáláb (Lerkspur) de 
I 11 Viola.

A magyar református gyü
lekezet teljes számban megje
lent a pünkösdi Istentiszteleten, 
melynek keretében Tiszt. Ko
vács Ferenc Tiszt. Kovács Já
nos segédletével 
osztott.

e
í A DÉLI SARK hőmérséklete 

alig néhány nap leforgása alatt 
72 fok hidegről fagypontra szál 
lőtt, tehát eszerint ott is “káni
kula” van. Az Egyesült Államok 
által bekebelezett “Llttle Ame
rica" rádióállomásának jelenté
se szerint “ilyen meleg télre 
még a legöregebb — fókák sem 
emlékeznek.”

a

SZERBIA fővárosában 600 
egyetemi hallgató tiltakozott a 
közoktatásügyi miniszter politi
kája ellen, majd napokig eltorla 
szólta a kapukat és a kirendelt 
rendőrséget azzal tartották tá
vol, hogy a hatalmukba kerített 
öt tanár meggyilkolásával fe- 
nyegetődztek. Miután a vlzveze 
léket elzárta az egyetemet be
kerítő karhatalom, a diákok 
megadták magukat mire 275-öt 
közülük börtönbe vetettek.

Úrvacsorát

Rév. Horn, a Presbyterian 
Church saskatchewanl és alber- 
tai superintendent-je május hó 
27.-én a gyülekezet előtt hirdet
te ki az egyházhatóság határo
zatát, mely szerint Tiszt. Ko
vács Ferenc látja el .a következő

Ott érte váratlan halála, a- 
mely az Amerikában élő rend
társain kívül — Bakos Ágoston 
trentoni, Horváth Olivér wel
landl plébánosok, Hajnal Zénó

MANCHUKUO, a japán fenn
hatóság alatt alakult újdonsült 
ázsiai állam ‘‘császára", a Hang 
Teh névre átkeresztelt Pu-YI 
tífuszban megbetegedett Hsln-

AZ EGYESÜLT Államok leg
gazdagabb indiánja halt meg 91 
éves korában Los Angelesben.

CSENDHÁBORITÁS koztatva legyenek az időről, ha- árnyékuk megnyúlt s mozdu- csém, oszt fújjad még itt a Fő
nem azért, mert egyik éjjel ott latlan volt, akár a nyárfáké, 
találták Dani uramat a Pinté
rék hlntóján, a hátulsó ülésen Dani uram süvegén.
horkolva. Kerekes uram is elha- j — Dani bácsi — mondta me- kém, hát hogyne tenném meg. 
jitotta a kalapácsnyeltt néhány- gint hangosabban, mert Dani — Egyet fújjál csak, mert 
szór, amikor is mély álomban ta uram elnyúlt, mint a megdön-, hogy már éjfél is elmúlt Csak 
lálták meg a szalmakazlak tövi- tött zsák. Úgy eresztette le az j egyet, aztán pihenj közben né-

öreget a padkára vigyázva, ne-
Hangos kürtszót rendelt el | hogy baja eSsék. 

hát a tanács. Fújta is Dani u-j — Mindig jó embere voltam, 
ram egy óráig szorgalmatosán, te is tudod Feri, ő is az volt én- 
mignem átadta Kerekes uram
nak, aki nem kisebb buzgalom
mal látta el tisztét.

így találkozott össze akkor 
éjjel a két legény Dani urammal.

— Jó estét.
— Adjon Isten jó estét. Csen

desebben legények. Iccaka van. sem.
A két legény megtorpant
— Micsoda?

— Jó — hagyta rá Andris és 
újat fújt a kürtbe.

Aztán, amikor Gál Zsófi háza 
elé értek, olyan szívhez szólóan 
szólaltatta meg Andris a kürtöt, 
hogy felébredt szavára az éjsza
ka. Csak állott a kis sötét ablak j 
alatt s fújta a kürtöt panaszé- 
san, nem is egyszer, nem is egy j 
lélegzetnyi szünetben, ahogy 
Dani bácsi mondta, csak egy- ( 
folytában, panaszolóan, a recse
gő, egyhangú kürtbe öntve szi-! 
ve minden vágyakozását.

Ferenc bökte oldalba végtére.
— Nyilas Teri ablakához is 

elmenjünk.
Andris helyeslőén bólintott. Sí 

mert nem lakott messze egy- ( 
mástól a két leány, a következő i 
pillanatban már ott hangzott fel j 
a kürt. Hanem akkor a Ferenc j 
szive melegedett fel erősen.

Odabent Nyilas Péter na-| 
gyot zökkent dühösen az ágyán. {

— Ejnye, de szívhez szólóan 
fújod nekem, Dani — gondolta ( 
mérgesen s fülére húzta a esi- j 
kos nagy dunnyát, hogy ne hall- j 
ja. Odakint tavasz volt. Illatoz- j 
tak az orgonák bódltóan a kéri- j 
lések mögött, szelíd kis széllel | 
Jött lassan a hajnal A csillagok 
fénye lobbant lassan, s uj fehér- 

| re meszelték a házak oldalát.
Tavasz volt, zengő, friss, erős 

tavasz.
De ezt már Nyüas Péter nem 

tudhatta. Hanem, amikor csak 
nem akart vég eszakadni a kürt
szónak a háza előtt, kinyitotta 
az ablakot s azon keresztül úgy 
odateremtette a véleményét Da
ni bácsiról, hogy még jó messze 
a templomig is odahallották a 
menekülő legények.

uccán vagy egy félóráig. 
Keményen koppant az ökle — Megteszem, Dani bácsi. JóIRTA: MARÉK ANTAL 

Nagy Andris és Bodor Fe
renc úgy éjfél felé kifordultak a 
kocsmaajtón, átölelték egymást 
aztán Nagy Andris rázendített; 

Látod-e babám, látod-e babám. 
Amott azt a nagy hegyet 
Tavasz volt. A földeken oda

kint zengve áradt valami miszti
kus erő. A kerítéseken túl már 
mindenütt kibuggyant ax orgo
na, hol fehér, hol meg Illa. A szi
vekben pedig bomlotton hasa- 
dozott a szerelem.

Mentek a szunyókáló kis fe
hér házak között, tele tüdővel 
dalolták végig as uocát, mert 
Igen nagy bánatot cipeltek ők 
kelten. Gál Zsófi volt az egyik. 
Nyilas Teri a másik. Hogyne da
lolnának, hazafelémenet, mikor 
ott visz el az ütjük a lányok há
za előtt éppen. Minek aludná
nak, amikor ők Ideklnt húsúinak 
a tornyos nyárfák között?

Hangos kürtszóval akkor jött 
velük xzemben'Danl bácsi, az 
éjjeli te. As teákat kürtöké éj
fél után egy óráig, aztán átadta 
a kürtöt Kerekes uramnak, aki 
reggelig fútta az Időt az alvó fa
lu süket füleibe. A rossz nyel
vek szerint a községi tanács a- 
sért rendelkezett Így, hogy a 
rabló vagy a tolvaj mindenko
ron tájékozva legyen az éjjeli te 
hollétéről, nehogy hívatlan ven- 

ütközzenek. 
Dekát ez nem Igaz, biztosan va
laki a
ezt ki hogy a tátinkat bosszant

va A

emberem volt maga mindig ne-

ben reggelenként. hány lélegzetnyit.
— Úgy lesz, Dani bácsi.
— Aztán ha egyet kondit a 

toronyóra, hát a templom felé 
szaporítsd a lépteid, mert ott 
vár már Kerekes uram a kürtért.

— Ott leszek — fogadkozott 
a legény.

Dani bácsi átnyújtotta a kür
töt Andrisnak.

— No, Isten megáldja, Da
ni bácsi.

— Isten megáldjon, Andris— 
integetett kezével az öreg fá
radton.

Ferenc is kalapot emelt Illen
dően, aztán elindultok a Fö-uc- 
cán a templom felé.

Felneszeitek a kertek ke
mény lépésük alatt, megrezzen
tek ax ablakok a kürt recsegő 
szavára. A csillogok már hunyor 
gatnl kezdtek, itt-ott már ka
kas kukorékolt az ólban. Az or
gonavirágok nehéz illattal léleg
zőitek s megrészegedve ébredez 
tok * korán halványodó éjeza-

nekem, hát akkor minek avat
kozik?

Az öreg megbillent fejjel he
vert a Molnárék kapujának dől
ve, csak a kürtöt szorongatta e- 
rős, bütykös ujjai közötti Azt el 
nem engedte volna egy világért

Ott állottak hárman az egyre 
szaladt ki jobban fényesedö estében. Azaz 

Nagy Andris hetyke Kis bajusza csak kelten, mert Dani bácsi ott
hevert még mindig ész nélkül a 

aszondom. lócán. Andris pedig egyre szó- 
longatta édesen. De az öreg meg 
sem moccant jó negyed óráig. 
Akkor aztán felnyitotta a sze
mét, ránézett a legényekre ran
goson, először az egyikre, 
után a másikra. S szólott Imi
gyen;

— Kemény kezed van, And-

alól.
— Iccaka van,

Bekter vagyok én, vigyázok a 
csendre Is, békám.

Nagy Atfdria átölelte Dani u- 
ram vállát és közelről, az arcá
ba hajlova kérdezte:

— Nekünk mondta-e ezt, Da
ni bácsi?

— Doni bácsi, — mondta új
ra szíveskedve, miközben szo
rongatta Dani uram vállcsont-

az-

ris.
1 — Látja Dani bácsi Ejnye, 

ejnye, hogy Így öeezekapaszkod
tunk.

Mert sajnálta nagyon az öre
get, ahogyan nagyokat nyögött 
fejét tapogatva a tavaszi esté

jeit-
— Csak egyig fújjátok, egy 

percig sem tovább — kiáltott u- 
tánuk még Doni bácsi onnan a 
lócáról Fejét tapogatta még 
egyre ott az öreg.

— Ne féljen, Dani bácsi 
kiáltotta viasza a legény te szá
ja elé illesztette a kürtöt.

— Jó ember ax öreg — mond 
ta Ferenc, de vissza nem nézett 
egy világért sem.

— Nektek hát, az ebadta.
Csendesebben menjetek, alusz
nak már ilyentájt. Csak az efaj- 
to csavargók kószálnak még a 
faluban.

Nagy Andris szava egészen — Hanem idehallgass, And- 
elérzékenyedett. Legezi veseb- ris.
ben sírt volna talán.

ben.

Ismételten hangsúlyozzuk, hogy miután e vetőmagvak 
aa nekünk le kisdiát Jelent, csakis azoknak küldhetjük meg az értékéé 
gyűjteményt, akik előfizetésük rendesése fejében két, azaz hárem dol
lárt közvetlenül kiadóhivatalunknak küldőitek be.

— Hallgatom, Dani bácsi — 
— Dani bácsi, — mondta te hajolt oda készségesen a legény.

K várt egy keveset, 
tájé- Ott állottak az éjszakában, hói kerek fél óra. Brigy édes ö-

fcy.*s. — Hátra van még az én Időm
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